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ČESKÝ SVAZ CHOVATELŮ
SDRUŽENÍ CHOVATELŮ KOČEK
V ČESKÉ REPUBLICE
telefon: +420 284 683 440
fax: +420 284 681 451
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FEDERATION INTERNATIONALE FELINE

Prosím vyplnit psacím strojem nebo čitelným hůlkovým písmem 

Bitte mit Schreibmaschine oder deutlicher Blockschrift ausfüllen

Please complete in capital letters or typewriting

Remplissage en lettres d’imprimerie ou avec machine à écrire s.v.p.
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Datum přijetí  (vyplní výstavní výbor) Eingangsstempel

Přihláška na výstavu / Anmeldung für die Ausstellung in / Entry for the cat show in / Bulletin d’engagement pour l’exposition de:

Datum výstavy / Ausstellungstermin / Date of the cat show / Date de l’exposition:

Kočky mohou být přihlášeny do následujících tříd:









In den folgenden Klassen kann gemeldet werden:

Cats can be entered in the following classes:

Classes dans lesquelles le sujet concourt:

KOČKA  / KATZE / CAT / CHAT

Titel / Titel / Titre

Name / Name / Nom




((
((
1. 2. 

3. 4.
EUROPA CHAMPION

EUROPA PREMIOR

Gr. Int. Champion (CACE) 

Gr. Int. Premior (CAPE)

EMS-Code 

skupina/Gr.
Plemeno + barva (slovy) / Rasse + Farbe / race + colour / race et coleur

Název  a  č. plemenné knihy / Zuchtbuch-Nr. / Pedigree-No. / No.-livre d'origine


narozena / geboren / born / née-le



((
5. 6.
Internationaler Champion (CAGCIB)

Internationaler Premior (CAGPIB)

Pohlaví / Geschlecht / Sex / Sexe:

( 1/0 männlich / male / mâle

( 0/1 weiblich / female / femelle
Kastrát / Kastrat / Neuter / Neutre

( 1/0 männlich / male / mâle

( 0/1 weiblich / female / femelle
Chovatel / Züchter / Breeder / Eleveur

Země / Land / country / pays


((
7. 8.
Champion (CACIB) 

Premior (CAPIB)

Otec / Vater / Sire / Pere

Jméno / Name / name / nom


((
9. 10.
Otevřená / Offene / Open / Ouverte  (CAC)

Kastráti / Kastraten / Neuter / Neutre  (CAP

EMS-Code
Plemeno + barva (slovy) / Rasse + Farbe / race + colour / race et coleur


Název a č. plemenné knihy / Zuchtbuch-Nr. / Pedigree-No. / No.-livre d'origine



((
11. 12.
6-10 měsíců / Monate / months / mois

3-6   měsíců / Monate / months / mois

Mutter / Queen / Mere

Name / name / nom


(
(
13a13b
Novici  (od 10 měsíců)/Novices

Kontrolní třída/Controll class

EMS-Code
Plemeno + barva (slovy) / Rasse + Farbe / race + colour / race et coleur

Název a č. plemenné knihy / Zuchtbuch-Nr. / Pedigree-No. / No.-livre d'origine



(
(
13c

14.
Ověřovací třída / Confirmation class

Domácí kočky / Hauskatze 

Vystavovatel / Aussteller / exhibitor / exposant

Příjmení / Name / family name / nom

Křestní jméno / Vorname / first name / prénom
Telefon/fax

Phone/fax


(
15.
Mimo soutěž / Außer Konkurrenz

Out of contest / Hors concours

Země  / Land

Country

Pays

PSČ + město (obec) /PLZ + Ort / Zip-code + town  /

NAP + domicile

e-mail


(
16.
Vrhy (min. 3) / Wurfklasse (mind. 3)

Litter (min. 3) /  Portée (au moins 3)

Ulice / Straße-Nr. / Street-nr.

/ rue-no.

Člen ZO ( které) Mitglied bei / member of  /
                                    (  Mladý chovatel
Čl. průkaz č. / Mitglied-Nr. / member nr. / Membre no.


(
 17
Veteran (min. 7 let / Lebensjahr / Years / Année

Poznámka / Anmerkung / Note








Potvrzuji svým podpisem, že uvedené údaje jsou pravdivé a jsem seznámen(a) s výstavním řádem a výstavními podmínkami a nejsem členem žádné organizace chovatelů koček, nenáležející k FIFe.  

Ich bestätige durch meine Unterschrift, daß die obigen Angaben wahrheitsgetreu erfolgt sind, und erkläre hiermit, daß ich die Ausstellungsregeln und -bedingungen anerkenne, und bestätige mit meiner Unterschrift, keinem anderen Nicht-FIFe Katzenverein anzugehören.

I certify with my signature that the above data is true and correct and I shall comply with the show rules and certify with the signature not to be a member of a non FIFe cat club.

Je certifie sinceres et véritables les renseignements ci-dessus et déclare accepter de facon absolute et sans réserve toutes les prescriptions du reglement d'exposition et confirme avec ma signature ne pas être affilié à un autre Cat Club non FIFe.

Platnost pro období:

Datum: / Date: / Fait a:

Podpis / Unterschrift: / signature: / signature:

Razítko a podpis ZO vystavovatele 

Stempel und Unterschrift Ihres Vereins

Stamp and signature of your club

Timbre et signature de votre association

* stvrzenku o platbě připevněte prosím k přihlášce

